
h a t a t l a n f e l a d a t a az erdélyi m a g y a r i roda lom-
n a k , h o g y e z e k e t a szellemi é r i n t k e z é s e k e t 
k i m é l y í t s e . " (Erdély az én hazám. E rdé ly i 
He l ikon 1929.) — K u n c z i g y e k s z i k va lóra is 
v á l t a n i ez t a p r o g r a m o t : f o r d í t á s o k , közös 
f e l o l v a s ó u t a k , írói t a n á c s k o z á s o k s o r á n pró-
b á l j a közösséggé szervezni az e r d é l y i r omán , 
m a g y a r és s z á s z i roda lom k é p v i s e l ő i t . 

H o g y m i t t e t t K u n c z A l a d á r a r o m á n i a i 
m a g y a r i r o d a l o m minőségi e m e l k e d é s e é rde-
kében , az t é p p e n a ha lá la (1931) u t á n köve t -
k e z ő időszak i gazo l t a . Sok e g y é b k ö r ü l m é n y 
me l l e i t az ő sze rkesz tő i m u n k á j á n a k h iánya , 

m ű v e l t s é g é n e k , t á j é k o z o t t s á g á n a k és e m b e r -
s é g é n e k nélkülözése is m a g y a r á z z a a H e l i k o n 
k é s ő b b i e lsz igete lődését a k o r t á r s i r o m á n iro-
d a l o m t ó l , e l t á v o l o d á s á t K u n c z h u m a n i s t a 
e szménye i tő l — e s z m e i és művész i s z í n v o n a -
l á n a k sül lyedését . 

K u n c z Aladár e s z m é n y e i v a l ó j á b a n c s u p á n 
p o l g á r i illúziók v o l t a k — m e g m a r a d t a k a 
p o l g á r i h u m a n i z m u s v i l ágában . Ő a z o n b a n 
becsü l e t t e l és k ö v e t k e z e t e s hűséggel k é p v i -
s e l t e ezeket az e s z m é n y e k e t egy e m b e r t e l e n 
k o r v iha ra i k ö z ö t t is. 

Pomogáts Béla 

GYŐRY D E Z S Ő : A NAGY ÉRETTSÉGI 

( M a g v e t ő , Bp. 1960. 3 5 4 1.) 

A M a g y a r T a n á c s k ö z t á r s a s á g megszü le té -
s é n e k n e g y v e n e d i k é v f o r d u l ó j a ó t a m e g n ő t t 
a z o lyan m ű v e k száma , m e l y e k k ü l ö n b ö z ő 
f o r m á b a n a d icsőséges n a p o k " e m l é k é t eleve-
n í t i k fel. H o s s z ú é v e k u t á n m e g s z ó l a l t a k az 
e s e m é n y e k s z e m t a n ú i s í r á sban is le rögzí te t -
t é k m e g e l e v e n e d e t t emléke ike t . E n n e k a 
v i s s z a t e k i n t ő f o l y a m a t n a k e g y i k s zép da-
r a b j a G y ő r y D e z s ő lírai h a n g v é t e l ű m ű v e is. 

G y ő r y D e z s ő e rede t i leg k ö l t ő n e k indul t , 
verse i a H o r t h y - k o r s z a k ide jén P o z s o n y b a n 
j e l e n t e k meg . C s a k a f e l s z a b a d u l á s u t á n t é r t 
h a z a M a g y a r o r s z á g r a s csak e k k o r k e z d e t t el 
fog la lkozn i p r ó z á v a l . De prózai m ű v e i t is á t -
m e g á t h a t j a be lső , s z u b j e k t í v , l í r a i érzések-
tő l á t f ű t ö t t h a n g j a . Regényei m i n d i g szemé-
lyes é l m é n y b ő l f a k a d n a k : a z e s e m é n y e k e t 
v a g y e lbeszé lésekből i smer te meg , v a g y pedig 
s a j á t m a g a é l te á t . Mindegy ik r e g é n y é t sze-
mé lyes v a l l o m á s o k k í sé re tében n y ú j t j a á t az 
o l v a s ó n a k , s ezek a v a l l o m á s o k â z í ró legin-
t i m e b b m ű h e l y t i t k a i r ó l is f e l l e b b e n t i k a f á t y -
l a t . H a c sak e z e k e t a so roka t o l v a s s u k el, 
a k k o r is e l ő t t ü n k áll az ö n m a g á v a l hosszú s 
k ü z d e l m e s h a r c o t m e g v í v o t t , p o l g á r i k ö r n y e -
z e t b ő l induló , s po lgá r i s z o k á s a i t , gondo la -
t a i t csak nehezen legyőző, de e g y r e i n k á b b 
a szoc ia l izmus i gaz sága mel le t t k i á l l ó író na-
g y o n s z i m p a t i k u s , m e g n y e r ő p o r t r é j a . 

E l ső regényei t ö b b n y i r e a m ú l t r ó l szó lnak . 
T r i l ó g i á n a k i n d u l ó — eddig k é t r é s z e s — tö r -
t é n e l m i r e g é n y t í r t n a g y a p j á r ó l , be leszőve 
a l a k j á t .a s z a b a d s á g h a r c l egendás e s e m é n y e i 
közé . Ö r ö k k é v i s sza t é rő , á l l andó g o n d o l a t -
k ö r e a haza , s e b b e be leép í tve a s z ű k e b b o t t -
h o n i t á j , G ö m ö r m e g y e , a g ö m ö r i e m b e r e k 
i r á n t i s ze re t e t e . A n a g y t ö r t é n e l m i f o r d u l ó -
k a t is s z ű k e b b p á t r i á j á n a k h a t á r a i n k i -k i t e -
k i n t g e t v e szemlél i , s csak ebből a s zemszög -
bő l b o n t j a k i t e l j e s sé . A k á r C z a b á n S a m u r ó l , 
a n é p t a n í t ó r ó l ír ( A veszedelmes ember), a k á r 
a z 1848-as n a p o k e m l é k é t e l even í t i fe l (Vi-
harvirág, Sorsvirág), a k á r a T a n á c s k ö z t á r s a -

s á g a l a t t á té l t é l m é n y e i t ve t i p a p í r r a , ez t 
m i n d i g a hazai t á j ke re t e i k ö z ö t t t esz i , s 
k i s sé mindig a „ h a z a i " ember s z e m é v e l t e -
k i n t i á t . 

A viszonylagos a z o n o s s á g ellenére a z o n b a n 
G y ő r y Dezső p r ó z a í r ó m u n k á s s á g a az u t o l s ó 
t í z é v b e n e rő te l jesen f e j l ő d ö t t . T é m á i e g y r e 
j o b b a n közelednek a m á h o z . A s z a b a d s á g -
h a r c eseményei m é g kissé rózsasz ínű f e l h ő k -
b e n úsznak , a r e g é n y e k s t í lusa e rősen r o m a n -
t i k u s . Az író m a g a így fog la l ja össze r e g é n y e 
i n d í t ó o k á t : „ S z e r e t e m a z élete t , a n é p e m e t , 
a d e r ű s küzdés t és a r o m a n t i k á t " . E z e k k e l a 
s z a v a k k a l írói á l l á s fog la lá sá ró l is val l . A h o g y 
t é m á b a n és időben k ö z e l e d i k az író a m á h o z , 
a b b a n a m é r t é k b e n v á l i k h i te lesebbé , reá l i -
s a b b á m ű v é n e k c s e l e k m é n y e . 

„ A n a g y é r e t t s é g i " c. r egényének a l a p j a a 
s z e m é l y e s é lmény. E b b e n a m ű b e n m á r le-
f o s z l o t t a költő á b r á z o l á s m ó d j á r ó l a r o m a n -
t i k u s máz , a r egény v a l ó b a n a z t a cé l t szo l -
g á l j a , a m i t az író a z e lőszóban így f o g a l m a -
z o t t m e g : „ I f j ú s á g u n k első n a g y t ö r t é n e l m i 
emléke i rő l sze re tnék ősz in tén , s z é p í t g e t é s és 
u t ó l a g o s okosságok n é l k ü l í rn i " . 

V a l ó b a n , a r e g é n y e g y i k fő j e l l emző je a z 
ősz in t e ség . E g y n e m m a r x i s t a v i l á g n é z e t ű 
e m b e r val l benne a z o k r ó l a napokró l , m e l y e k 
e lőszö r r á z t á k meg, s e lőször é b r e s z t e t t é k r á 
a v a l ó s á g r a , s m e l y e l e in t e n e m m á s , c s a k 
„ a k i n e m próbá l t i s m e r e t l e n " és csak k é s ő b b 
s o d o r j a magáva l és i s m e r t e t i meg l é n y e g é v e l 
a z e s e m é n y e k r é s z v e v ő j é t . E z a m i n d e n á r o n 
és m i n d e n k ö r ü l m é n y e k közö t t i ő sz in t e ség 
sok h e l y ü t t m á r a s z u b j e k t i v i t á s felé s o d o r j a 
az í r ó t . A s z u b j e k t í v é l m é n y e k , szubjek t ív -
b e n y o m á s o k az egész r e g é n y e n á t e r ő s e b b 
h a n g s ú l y t k a p n a k , m i n t a d ö n t ő e s e m é n y e k . 
E z t a sz íneze te t t á m a s z t j a a lá a r e g é n y v a l l o -
m á s - j e l l e g e is. Az író ö n m a g á r ó l vall , ö n m a g a 
é l m é n y e i b ő l b o n t a k o z t a t j a ki a T a n á c s k ö z -
t á r s a s á g eseményei t . E z egyrész t v é g t e l e n ü l 
v o n z ó v á , lebil incselővé tesz i a r e g é n y t . A z 
o l v a s ó is benne érzi m a g á t az e s e m é n y e k 
s o d r á b a n , a s z e m t a n ú v a l e g y ü t t éli á t a 
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T a n á c s k ö z t á r s a s á g n a k a z író á l ta l k i r a g a d o t t , 
s a z í ró s z á m á r a oly f o n t o s n a p j a i t . D e v a l a -
hol i t t re j l ik a r e g é n y b u k t a t ó j a is. Az író 
s z á m á r a f e lbecsü lhe t e t l en je lentőséggel b í r -
n a k s a j á t é lménye i . E z e k színesek, é r d e k e s e k , 
m e g k a p ó a k . U g y a n a k k o r a z o n b a n a T a n á c s -
k ö z t á r s a s á g helyi e s e m é n y e i n e k f o n t o s a b b 
m o z z a n a t a i — az észak i h a d j á r a t egyes d ö n t ő 
lépései — csak v á z l a t o s a n , ső t : s z á r a z o n 
v a n n a k f e l r a j zo lva . Igy a g y a n ú t l a n o lvasó 
k issé e lvész az é l m é n y e k közö t t , s n é h a n e m 
t u d j a m e g á l l a p í t a n i , h o g y melyik e s e m é n y 
v o l t a f o n t o s a b b : a k ö z v e t l e n é l m é n y , v a g y 
a c sak fe lvázo l t , de d ö n t ő m o z z a n a t . Az író 
s z á m á r a — m i n d e n va lósz ínűség s ze r in t — 
az e lőbb i . A közbeeső rész az író s z á m á r a 
csak a z összekötő s zöveg szerepé t tö l t i be és 
sokszor n e m más , c sak s ű r ű a d a t h a l m a z . 

E b b ő l a s z u b j e k t í v szemlé le tbő l ered a re-
g é n y m á s i k h i b á j a is. A z író egy p o n t b ó l : 
ö n m a g a n é z ő p o n t j á b ó l t e k i n t i á t az e semé-
n y e k e t . Ö n m a g a szemszögébő l b o n t a k o z t a t j a 
ki a T a n á c s k ö z t á r s a s á g egész i d ő s z a k á t . E z 
s z in t én k e t t ő s je l legű: e g y r é s z t n a g y o n é rde -
kessé tesz i a r e g é n y t , m á s r é s z t a z o n b a n le-
s z ű k í t i a z egész c s e l e k m é n y p e r s p e k t í v á j á t . 
A r e g é n y e m i a t t n e m t u d va lóban t ö r t é n e l -
mivé v á l n i , n e m t u d j a szélesen á t t e k i n t e n i a z 
e s e m é n y e k l á t ó k ö r é t . N e m vál ik és n e m is 
v á l h a t t ö b b é r egényes v i sszaemlékezésné l . 

U g y a n e b b ő l f a k a d a z o n b a n a r e g é n y leg-
n a g y o b b e rénye , m e l y r e m á r előbb is u t a l -
t u n k . A z író, éppen a z é r t , m e r t s z u b j e k t í v e n 

í r j a le a z á t é l t n a p o k a t , sz in te é r z é k e l h e t ő 
é l m é n y k ö z e i b e hozza a z o k a t . O l y a n , m a m á r 
t ö r t é n e l m i n é v v é v á l ó e m b e r e k v á l n a k sze-
mé lyes i s m e r ő s ü n k k é , m i n t pl . K a r i k á s F r i -
gyes . Az író é rzékle tes sz ínekke l r a j z o l j a meg 
a 39-es d a n d á r l egendás po l i t ika i b i z to sá t , 
m i n d i g a r a j o n g á s h a n g j á n szó lva róla , de 
u g y a n a k k o r n e m t i t k o l v a el k i s e b b - n a g y o b b 
h i b á i t s e m — s é p p e n ezá l t a l vá l ik a z a l a k 
h i te lessé . 

A R i m a s z o m b a t körü l i c s a t á k m i n d e n a p -
ró lékos m o z z a n a t á t e g y ü t t é l j ü k á t a 39-es 
d a n d á r r a l , a vá ros népéve l , s m a g á v a l az 
í róval , ak i hol a v á r o s b a n , hol a ha r co ló k a -
t o n á k k ö z ö t t é l t . K ü l ö n b e n is n a g y e r é n y e a 
r e g é n y n e k szép, színes, á l l a n d ó lírai h a n g -
f u t a m o k t ó l á t s z ő t t s t í l u sa . K ö z v e t l e n e b b , 
s z e m é l y e s e b b h a n g o n t a l á n még n e m is í r t a k 
a M a g y a r T a n á c s k ö z t á r s a s á g r ó l . 

N a g y o n hasznos és j ó ö t l e t v o l t a z ese-
m é n y n a p t á r s a név- és s z ó m a g y a r á z a t „ J e g y -
z e t e k " c ímszó a l a t t . R i t k á n t a l á l az e m b e r 
egy r e g é n y u t á n i lyen a l a p o s és m i n d e n r e ki-
t e r j e d ő függe léke t . 

A r e g é n y h e z Ha las i A n d o r í r t t a r t a l m a s , 
s a z egész m ű h a n g u l a t á h o z a l k a l m a z k o d ó 
b e v e z e t ő t . 

M i n d e n t összefogla lva m e g á l l a p í t h a t j u k : 
G y ő r y D e z s ő szép r e g é n y e — k i s e b b h ibá i 
e l lenére is — mél tó d a r a b j a a M a g y a r T a -
n á c s k ö z t á r s a s á g r ó l szóló, egy re i n k á b b s o k a -
sodó m ű v e k n e k . 

Somogyi Anna 

LITKIN VASZILIJ — PETŐFI KOMI ( Z Ü I 

Az 1960. s z e p t e m b e r 2 0 — 2 4 - e k ö z ö t t m e g -
r e n d e z e t t b u d a p e s t i N e m z e t k ö z i F i n n u g o r 
K o n g r e s s z u s m i n t e g y 7 0 e lőadása közü l a 
l e g t ö b b n é m e t v a g y o rosz nye lven h a n g z o t t 
el. É r t h e t ő , hogy a K o n g r e s s z u s közönsége 
n a g y k íváncs i ságga l és érdeklődésse l v á r t a 
L i t k i n Vasz i l i jnek , a M o s z k v a i N y e l v t u d o -
m á n y i I n t é z e t komi s z á r m a z á s ú o sz t á lyveze -
t ő j é n e k m a g y a r n y e l v ű e l ő a d á s á t . Az A k a -
dé mi a I I . emele t i k is e l ő a d ó t e r m e zsúfo lás ig 
t e l t a h i r d e t e t t i d ő p o n t r a , sokan az a j t ó n 
k ívü l r e k e d v e h a l l g a t ó z t a k . A lacsony t e r -
m e t ű , szőke , m e g h a t á r o z h a t a t l a n k o r ú fé r f i 
l épe t t a z e lőadói a s z t a l h o z s kissé i degenes 
e j t é s ű , d e n y e l v t a n i l a g h i b á t l a n m a g y a r s á g -
gal é r d e k e s , s z ínvona l a s fe lo lvasás t t a r t o t t . 
Meleg ü n n e p l é s e u t á n a ha l l ga tó ság so ra ibó l 
s o k a n k ö r ü l v e t t é k , és régi b a r á t k é n t üdvözö l -
t ék , ö l e l g e t t é k . A l e g t ö b b e n csak ekkor t u d -
t á k meg , h o g y a neves t u d ó s a 20-as é v e k 
végén e g y évig M a g y a r o r s z á g o n t a n u l t , s a z 
E ö t v ö s K o l l é g i u m n a k is t a g j a vol t . 

L i t k i n m a E u r ó p a - s z e r t e i smer t , t e k i n t é -
lyes f i n n u g o r nye lvész . Cikkei és n a g y o b b 
m u n k á i n é l k ü l a pe rmi n y e l v e k k u t a t ó j a n e m 

ÉN) FORDÍTÓJA 

k e z d h e t e r e d m é n y e s b ú v á r l a t o k b a . L i t k i n 
do lgoz ta fel először m o d e r n , t u d o m á n y o s 
igénnyel a m a g y a r n y e l v e m l é k e k u t á n legré-
g ibb f i n n u g o r n y e l v e m l é k c s o p o r t o t , a X I V . 
s z á z a d végérő l s z á r m a z ó A b u r jeles z ű r j é n 
n y e l v ű s z ö v e g e k e t . 

A z o n b a n L i t k i n n e m c s a k t u d ó s r é s z t v e -
vő je v o l t a K o n g r e s s z u s n a k . A N e m z e t k ö z i 
F i n n u g o r K o n g r e s s z u s t i s z t e l e t é re r e n d e z e t t 
ü n n e p i h a n g v e r s e n y m ű s o r á b a n IÍ ja V a s z j 
k o m i k ö l t ő egy ve r sé t h a l l h a t t u k . I l j a V a s z j 
L i t k i n kö l tő i neve . L i t k i n , a kö l tő , m á r a 
K o n g r e s s z u s t megelőzőleg s e m v o l t t e l j e sen 
i smere t l en n á l u n k . Zsirai Miklós A finnugor-
ság ismertetésében, v a l a m i n t a Finnugor ro-
konságunkban k ö l t ő k é n t is megeml í t i . W e ö r e s 
S á n d o r A lélek idézése c í m ű g a z d a g m ű f o r d í -
t á s k ö t e t é b e n L i t k i n egy v e r s é t is m e g t a l á l -
h a t j u k . K o m i L á n y c ímű ve r se a R á d i ó b a n 
t ö b b s z ö r e l h a n g z o t t . 

L i t k i n — a f ö l d m ű v e s csa lád g y e r m e k e — 
1895-ben s z ü l e t e t t egy S z i k t i v k a r me l l e t t i k is 
f a l u b a n . A p a r a s z t i so r so t és a m u n k á s é l e t e t 
igen f i a t a l o n , s a j á t b ő r é n i s m e r t e meg. K u l -
t ú r a i r án t i kü lönleges f o g é k o n y s á g a m á r igen 
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